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                                                                             (201)  REPAIR KIT  CZECH  SIZE: 7.5’’ x 4.25’’  08/11/2016

SADA PRO OPRAVU
Kvůli přepravním omezením není lepidlo k dispozici. Použijte lepidlo na bázi PVC nebo 
silikonu, které je dostupné ve většině maloobchodních prodejen. Před pokračováním s 
následujícími kroky si přečtěte a dodržujte varování a pokyny na obalu lepidla.

POKYNY NA OPRAVU:
• Důkladně očistěte místo, kde je třeba provést opravu. 
  POZNÁMKA: Chcete-li umožnit lepší přilnavost na semišovém povrchu nafukovací matrace, 
  naneste lepidlo na místo opravy a setřete semišovou strukturu, dokud se neobjeví hladký 
  povrch.
• Odstřihněte náplast na míru.
• Používejte pouze dostatečně tekuté lepidlo pro namočení zadní strany opravované oblasti.
• Silně přitiskněte na spravovanou oblast.
• Je-li výrobek nafukovací, nenafukujte po dobu 12 hodin.
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                                                                      (201)  REPAIR KIT  HUNGARIAN  SIZE: 7.5’’ x 4.25’’  09/01/2015

JAVÍTÓKÉSZLET
A szállítási korlátozások miatt a ragasztó nem tartozék. Használjon az 
üzletekben készen kapható PVC- vagy szilikonalapú ragasztót. Olvassa el és 
tartsa be a ragasztó csomagolásán található használati utasításokat, mielőtt a 
következő lépést megkezdi.

JAVÍTÓKÉSZLET HASZNÁLATI UTASÍTÁS:
• Alaposan tisztítsa meg a javítandó területet. 
  MEGJEGYZÉS: Ahhoz, hogy a vízágyak flokkolt felületei jobban tapadjanak, tegyen  
  egy kevés ragasztót a javítandó területre, majd dörzsölje le a flokkolt felületet, amíg 
  sima felület nem képződik.
• Vágja méretre a tapaszt.
• Csak annyi ragasztót használjon, amennyi benedvesíti a tapasz hátoldalát.
• Nyomja a tapaszt a javítandó területre.
• Ha a javított termék felfújható, ne fújja fel 12 órán át.
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                                                               (201)  REPAIR KIT  SLOVAK  SIZE: 7.5’’ x 4.25’’  08/11/2016

OPRAVNÁ SÚPRAVA
Vzhľadom na prepravné obmedzenia sa lepidlo nedodáva. Použite lepidlo na PVC 
alebo silikónovej báze, ktoré je dostupné vo väčšine maloobchodných predajní. 
Pred pokračovaním podľa nasledujúcich krokov si prečítajte a dodržiavajte 
varovania a pokyny na obale lepidla.

POKYNY PRE OPRAVU:
• Dôkladne vyčistite oblasť, kde sa musí vykonať oprava. 
  POZNÁMKA: Pre lepšiu priľnavosť na semišovom povrchu nafukovacieho matraca 
  naneste trochu lepidla na miesto opravy a vyhlaďte semišovú textúru, kým nedosiahnete  
  hladký povrch.
• Vystrihnite náplasť potrebnej veľkosti.
• Používajte iba dostatočne kvapalné lepidlo pre namočenie zadnej časti opravovaného     
  miesta.
• Pevne pritlačte na opravované miesto.
• Ak je výrobok nafukovací, nenafukujte počas 12 hodín.


